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KPATKA O6OCHOBKA
European Commission proposal

The Commission proposes to remove pet animals from the scope of the Council Directive
96/22/EC what would enable the treatment of these kinds of animals with substances having a
thyreostatic action and of beta-agonists. The ban on these substances will, however, continue
for food producing animals.

Furthermore the Commission proposes to prohibit entirely the use of oestradiol 178 and its
ester-like derivates in food producing animals, putting an end to the various derogations that
still exist today.

The Commission intends to simplify and to improve the comprehensibility of Community
legislation and to maintain and improve the provisions regarding food security considering
that these substances may cause important health problems to human beings.

Position of the draftsman

The draftsman envisages achieving a balance between consumer protection, animal welfare
and scientific assessment.

Underlining the need to ensure health and welfare of animals by making veterinary medicinal
products available, the draftsman welcomes the Commission's proposal to take pet animals
out of the scope of the existing legislation on substances having a thyreostatic action and of
beta-agonists.

The draftsman notes that a comparison of prices and presentations of products with e.g. a
thyreostatic action intended for use on pet animals, shows that it is economically unattractive
to use pet products e.g. on cattle. Furthermore, these substances could strongly contribute to
improving the well-being of pet animals that suffer from diseases like hyperthyroidism.

The draftsman welcomes the entire prohibition of the use of oestradiol 178 and its ester like
derivates in food producing animals. The draftsman pleads for a rapid adoption of the new
provisions, explaining that the changes in relation to the banning of use of oestradiol 176 and
its ester-like derivatives are in line with the conclusions of the Commission report! presented
in 2005.

The draftsman proposes to take advantage of these changes to Directive 96/22/EC to amend
the definition of therapeutic treatment used therein in order to allow the use of beta-agonists
to treat navicular disease and laminitis in equidae raised for purposes other than meat
production.

! "Report concerning the availability of alternative veterinary medicinal products
to those containing oestradiol 17p or its ester-like derivatives for the treatment of
fetal maceration or mummification in cattle, and for the treatment of pyometra".
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M3MEHEHUA

Komucusra 1o 3emenenue 1 pa3BUTHE Ha CEJICKUTE PalOHM PUKAHBA BOJICIATA KOMHUCHSI 1O
OKOJIHA cpeia, 00IIECTBEHO 3/IpaBe M 0E30MaCHOCT Ha XPAaHUTE J1a BKJIFOYH B JIOKJIA/Ia CH

CJIICAHUTC UBMCHCHU A

Tekcr, npemyioxeH ot Komucusita N3menenus, BHecenu ot [lapinamenTa

N3menenne 1

CBOBPAXEHME 6
CrnenoBaTeHO € YMECTHO, MPUIIOKHOTO CrnenoBaTeHO € YMECTHO, IPUIIOKHOTO
noJie Ha Ta3u JlupektuBa na Obae noJie Ha Ta3u JlupektrBa ga Obe
OTPAaHUYEHO CAMO BbPXY KUBOTHUTE, OTPaHUYEHO CaMO BbPXY KUBOTHUTE,
OTTJICKTaHH 3a TIPOU3BOJICTBO HA XpaHH, a OTTJICKTaHH 32 TIPOU3BOJICTBO HA XPaHH, a
3a0paHara, KOsITO 3acsra JOMAIIHUTE 3a0paHara, KOsTO 3acsra JOMAIIHUTE
JIFOOMMIIN 1a OTHaJHE. JIFOOMMIIH J1a OTIIAJIHE, d CbUL0 MAKA 0d ce

npucnocoou depunuyuama na
mepanesmu4Homo nieueHue.

ObocHoska

The definition of Therapeutic Treatment must also include the possibility to treat navicular
disease and laminitis in horses raised for purposes other than meat production. These two
relevant diseases cause important suffering in horses and should be adequately treated.

N3menenue 2
Unen 1, Touka 1 (HOBa)
Usnen 1, maparpad 2, 6yksa (6) (qupextuBa 96/22/EQO)

(-1) B Ynen 1 napacpag 2, oykea 6) ce
3ameHs, KaKmo c1e06a:

"0" "mepaneemuuno nevenue’ no
cmucvaa Ha unen 4 om nacmoawama
OupeKmuea 03Havaea nPeonuceanemo Ha
odonycnham 3a npooascoa npenapam 3a
JleyeHuemo Ha OmoeaIHo Ce1ICKOCMONAHCKO
HCUBOMHO, CT1€0 npe2iied Om 6emepuHapeH
JaeKap, npooaem ¢ nioo0osumocmma -
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6KIIOYUMENIHO NPEKPAMABAHEMO HA
Hedcenana opemeHHoC - U 6 ciyuaume Ha
bOema-azonucmu, 3a npeou3euKeane Ha
MOKonu3a npu Kpasume, KO2amo menam, a
CHU0 U 34 1eveHue HaA OUXameaHu
npoonemu, 3abonaeane Ha HAGUKYIAPHAMA
Kocm u 1aMuHum, KaKkmo u 3a
npeouseuKeane Ha MOKOIU3A NPU Kowe,
Koumo He ce omziexcoam 3a
npou3eoocmeo na meco;"

ObocHoska

The definition of Therapeutic Treatment must also include the possibility to treat navicular
disease and laminitis in horses raised for purposes other than meat production. These two
relevant diseases cause important suffering in horses and should be adequately treated.

N3menenue 3
Unen 1, Touka 1 a (HOBa)
Unen 4, naparpag 2, Oyksa (1) (Aupextusa 96/22/EO)

(1a) B unen 4, mouxa 2, oykea (u) om
napazpagh 1 ce 3amensn, kKakmo cneoga:

""(w) allyl trenbolone, npunacan opanno,
uau fema-azonucmu 3a KOHe, KOUmo He ce
omeznexcoam 3a npou3e00CmMeo Ha Meco,
npuU nonoHceHue, e ce U3no36am @
cvomeemcmeue ¢ UHCmpyKyuume Ha
npouseooumens;"

ObocHoska

The reference to pet animals should be removed form Article 4, point 2(i), in accordance with
the new scope of the Directive. Furthermore, Member States should be allowed to authorise
the use of beta-agonists to treat respiratory problems, navicular disease and laminitis in
horses since alternatives are limited.

Nsmenenue 4
TTPMJIOKEHUE
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[Tpunosxenue I (upextusa 96/22/EO)

Crnuchk Ha 3a0paHEeHUTE CYOCTaHIINU: Cnucwk Ha 3a0paHEeHUTE CYOCTaHIINHU:
Crucok A: Cnucek A: 3abpanenu cyocmanyuu
- TupeocraTnuHu cyOCTaHIINH, - TupeocTaTruHu CyOCTaHIINH,
- Ctunben, cTUIOCHOBY MPOU3BOIHU, TEXHU - CtunbeH, cTUI0CHOBY MPOU3BOIHU, TEXHU
COJIU U €CTEepH, COJIM U €CTEpH,
- 17B-ecTpaanon u HEroBuTe ecTepu U - 17B-ectpaanon v HErOBUTE €CTEPU U
MIPOU3BOHU MPOU3BOIHU
Crucok b: Cnucek b: 3a6panenu cyocmanyuu ¢
oepozayuu

- bera-aronuctu‘ - bera-aronucTu*

ObocHoska

It is important to clarify that beta-agonist, although prohibited in general, may be used in
certain specific cases.
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